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1. Con la determinación de obtener el mayor beneficio posible de todos los seres, 

que son más preciosos que una joya que concede los deseos, les consideraré 
siempre como lo más querido. 

 
2. Cuando esté en compañía de otros, me consideraré siempre como el más 

inferior, y desde lo más profundo de mi corazón consideraré a los demás 
queridos y supremos. 

 
3. Vigilante, en el momento en que aparezca un engaño en mi mente, que me 

ponga en peligro a mí y a los demás, me enfrentaré a él y lo evitaré sin ningún 
retraso. 

 
4. Siempre que vea seres que sean de naturaleza malvada y estén abrumados por 

acciones negativas violentas y sufrimiento, tendré en gran estima a esos tan 
raros, como si hubiera encontrado un tesoro precioso. 

 
5. Cuando, debido a la envidia, otros me maltraten con abusos, insultos, etc., 

aceptaré la derrota y ofreceré la victoria a los otros. 
 

6. Cuando alguien a quien he beneficiado y en quien tengo grandes esperanzas me 
haga un daño terrible, consideraré a esa persona como mi santo guru. 

 
7. En resumen, tanto directa como indirectamente, ofrezco toda la felicidad y 

beneficio a todas mis madres. En secreto tomaré todas sus acciones dañinas y su 
sufrimiento. 

 
8. Si estar corrompido por las manchas de las supersticiones de las ocho 

preocupaciones mundanas, que pueda yo, al percibir todos los fenómenos como 
ilusorios, ser liberado de las ataduras del apego. 
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